
MINISTERIELE BESCHIKKINGEN  

100e  aanv.  Basisteksten 

BESCHIKKING  
van  het  Comité van  Ministers  van de Benelux  Economische  Unie  
houdende wijziging  van  Béséhikking M (76) 27 van 24  mei  1976  

inzake aanwijzing  van de  landen  van  waaruit dieren, dierlijke  en  
andere produkten kunnen worden ingevoerd alsmede een procedure 

tot aanpassing  van  het Invoerbeleid aan  de dierziektesituatie In  derde landen 

Gelet  op  artikel  1 van  het Protocol  van 29  april  1969  inzake  de  afschaffing  van  
controles  en  formaliteiten aan  de  binnengrenzen  van Benelux en  inzake  de  
opheffing  van de  belemmeringen  van  het vrije verkeer, 

Gelet  op de  Beschikking  van  het  Comité van  Ministers  van 24  mei  1976  hou-
dende aanwijzing  van de  landen  van  waaruit dieren, dierlijke  en  andere pro-
dukten kunnen worden ingevoerd alsmede een procedure tot aanpassing  van  
het invoerbeleid aan  de  dierziektesituatie  in  derde landen,  M (76) 27,  

Overwegende dat het noodzakelijk is gebleken om  de  lijst  van de  landen  van  
waaruit dieren, dierlijke  en  andere produkten kunnen worden ingevoerd uit  
te  breiden,  

De  Beschikking houdende aanwijzing  van de  landen  van  waaruit dieren, 
dierlijke  en  andere produkten kunnen worden ingevoerd alsmede een proce-
dure tot aanpassing  van  het invoerbeleid aan  de  dierziektesituatie  in  derde 
landen,  M (76) 27  wordt als volgt gewijzigd: 

Artikel  2  wordt als volgt gewijzigd:  

1. onder  d.  wordt i.p.v.  «  en Canada  »  
2. aan het bepaalde onder  1.  wordt  1 

B.  Artikel  3  wordt als volgt gelezen: 

Behoudens het bepaalde  in de  artikelen  4 en 5  worden machtigingen slechts 
afgegeven voor  de  invoer  van  vlees  van  pluimvee herkomstig uit  de  lid-
staten  van de  Europese Gemeenschappen,  Israël,  Verenigde Staten  van  
Noord-Amerika, Hongarije, Polen  en  Roemenië.  
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Artikel  2 

1. Deze Beschikking treedt  in  werking drie maanden  na  haar ondertekening  

2. Binnen zes maanden,  te  rekenen vanaf  die  datum, brengt ieder  der  drie 
Regeringen aan het  Comité van  Ministers verslag uit over  de  maatregelen  
die  zijn getroffen  ter  uitvoering  van  onderhavige Beschikking. 

Bij  dit  verslag dient  de  tekst  van de nationale  uitvoeringsmaatregelen  te  
worden gevoegd. 

GEDAAN  te  Brussel,  op 14  november  1978. 
	

•i 

De  Voorzitter  van  het  Comité van  Ministers,  

H.  SIMONET 

* **  

Article 2 

1. La présente Décision entre en vigueur trois mois après sa signature. 

2. Dans les six mois à compter de cette date chacun des trois Gouvernements 
fera rapport au Comité de Ministres sur les mesures qui ont été prises 
pour l'exécution de cette Décision. 
Le texte des mesures d'exécution nationales sera joint à ce rapport. 	

•i 

FAIT à Bruxelles, le 14 novembre 1978. 

Le Président du Comité de Ministres, 

H.  SIMONET 


